
Please wait... 
  
If this message is not eventually replaced by the proper contents of the document, your PDF 
viewer may not be able to display this type of document. 
  
You can upgrade to the latest version of Adobe Reader for Windows®, Mac, or Linux® by 
visiting  http://www.adobe.com/go/reader_download. 
  
For more assistance with Adobe Reader visit  http://www.adobe.com/go/acrreader. 
  
Windows is either a registered trademark or a trademark of Microsoft Corporation in the United States and/or other countries. Mac is a trademark 
of Apple Inc., registered in the United States and other countries. Linux is the registered trademark of Linus Torvalds in the U.S. and other 
countries.


 / 
Europski sud za ljudska prava – Obrazac zahtjeva
Europski sud za ljudska prava – Obrazac zahtjeva
 / 
– Molimo Vas da ne prekoračite predviđeni prostor –
Europski sud za ljudska prava – Obrazac zahtjeva
– Molimo Vas da ne prekoračite predviđeni prostor –
 / 
APPLICATION  PACK - APPLICATION FORM - HRV
ECHR - CEDH
APPLICATION  PACK - APPLICATION FORM - HRV
2018.1
2018/10/01
2018/10/01
..\..\..\1_Graphics&Web\1_Court_Graphic_Charter\2013\ECHR_Stationery\Documents_and_Letters\Cover_Pages_And_Docs\White_600_dpi\ECHR_CoverpageCS61_ECHR_Logo_Black_Standard_Size.png
Obrazac zahtjeva
O obrascu zahtjeva
Ovaj obrazac zahtjeva je službeni pravni dokument i može utjecati na Vaša prava i obveze. Molimo Vas da slijedite upute navedene u „Uputama za ispunjavanje obrasca zahtjeva“. Provjerite jeste li ispunili sva polja primjenjiva na Vašu situaciju te priložite sve dokumente koji mogu biti od značaja.
Upozorenje: Ako je Vaš zahtjev nepotpun, neće biti prihvaćen (vidi pravilo 47. Poslovnika Suda). Posebno obratite pažnju da pravilo 47. stavak 2. (a) Poslovnika traži da kratka izjava o činjenicama, pritužbe i podaci o pridržavanju uvjeta dopuštenosti MORAJU biti navedeni u odgovarajućim dijelovima obrasca zahtjeva. Pravilno popunjeni obrazac treba omogućiti Sudu da odredi vrstu i predmet zahtjeva bez uvida u bilo koji drugi podnesak.
Obrazac ćete moći ispuniti ispravno samo uz program Adobe Reader 9 ili njegovu noviju verziju (program možete preuzeti na stranici www.adobe.com). Preuzmite primjerak obrasca na svoje računalo, ispunite ga u cijelosti koristeći Adobe Reader, zatim ga ispišite i poštom pošaljite Sudu.
Kodirana naljepnica
Ako ste od Europskog Suda za ljudska prava već primili kodirane naljepnice, jednu naljepnicu zalijepite ovdje.
Naš broj 
Ako ste od Suda već dobili broj zahtjeva vezano uz ove pritužbe, navedite ga ovdje.
A. Podnositelj zahtjeva
A. The applicant
A.1. Pojedinac
A.1. The applicant individual
Ovaj odjeljak odnosi se samo na fizičke osobe kao podnositelje zahtjeva. Ako je podnositelj zahtjeva organizacija, prijeđite na odjeljak A.2.
1. Prezime
2. Ime(na)
5. Državljanstvo
6. Adresa
7. Telefon (uključujući međunarodni pozivni broj)
8. E-mail (ako ga imate)
npr. 31/12/1960 
3. Datum rođenja
D        D        M       M        G         G        G        G
9. Spol
muški
ženski
4. Mjesto rođenja
A.2. Organizacija
A.2. The applicant organisation
Ovaj odjeljak treba popuniti samo ako je podnositelj zahtjeva trgovačko društvo, nevladina organizacija, udruga ili druga pravna osoba. U tom slučaju popunite i odjeljak D.1.
10. Tvrtka ili naziv
11. Identifikacijski (registracijski) broj (ako postoji)
14. Adresa sjedišta
15. Telefon (uključujući međunarodni pozivni broj)
16. E-mail
12. Datum osnivanja ili upisa u odgovarajući upisnik (ako postoji)
npr. 27/09/2012 
D        D        M       M        G         G        G        G
13. Djelatnost
B. Država/države protiv koje/kojih se zahtjev podnosi
B. State(s) against which the application is directed
17. Označite ime države/država protiv koje/kojih se zahtjev podnosi
ALB - Albanija 
AND - Andora 
ARM - Armenija
AUT - Austrija
AZE - Azerbajdžan
BEL - Belgija
BGR - Bugarska
BIH - Bosna i Hercegovina
CHE - Švicarska
CYP - Cipar
CZE - Češka
DEU - Njemačka
DNK - Danska
ESP - Španjolska 
EST - Estonija
FIN - Finska
FRA - Francuska
GBR - Ujedinjeno Kraljevstvo Velike Britanije i Sjeverne Irske
GEO - Gruzija
GRC - Grčka
HRV - Hrvatska
HUN - Mađarska
IRL - Irska
ISL - Island
ITA - Italija
LIE - Lihtenštajn
LTU - Litva
LUX - Luksemburg
LVA - Latvija
MCO - Monako
MDA - Republika Moldova
MKD - Sjeverna Makedonija
MLT - Malta
MNE - Crna Gora
NLD - Nizozemska
NOR - Norveška
POL - Poljska
PRT - Portugal
ROU - Rumunjska
RUS - Ruska Federacija
SMR - San Marino
SRB - Srbija
SVK - Slovačka
SVN - Slovenija
SWE - Švedska
TUR - Turska
UKR - Ukrajina
C. Zastupnik/zastupnici pojedinca kao podnositelja zahtjeva
C. Representative of the individual applicant
Pojedinci ne moraju u ovoj fazi biti zastupani po odvjetniku. Ako podnositelj nema zastupnika, prijeđite na odjeljak E. Ako osoba koja nije odvjetnik (npr. bliski srodnik, prijatelj ili zakonski zastupnik poput roditelja ili skrbnika) podnosi zahtjev u ime pojedinca, ta osoba mora popuniti odjeljak C.1; ako je zahtjev podnio odvjetnik on mora popuniti odjeljak C.2. U oba slučaja treba popuniti odjeljak C.3.
C.1. Osoba koja nije odvjetnik
C.2. Non-lawyer
18. Svojstvo/odnos/uloga
19. Prezime
20. Ime(na)
21. Državljanstvo
22. Adresa
23. Telefon (uključujući međunarodni pozivni broj)
24. Telefaks
25. E-mail
C.2. Odvjetnik
C.2. Lawyer
26. Prezime
27. Ime(na)
28. Državljanstvo
29. Adresa
30. Telefon (uključujući međunarodni pozivni broj)
31. Telefaks
32. E-mail
C.3. Punomoć
D.3. Authority
Podnositelj zahtjeva može ovlastiti punomoćnika da ga zastupa samo tako da se potpiše u prvom dolje naznačenom polju; punomoćnik mora dati svoj pristanak potpisujući se u drugom dolje naznačenom polju.
Ovim opunomoćujem gore navedenu osobu da me zastupa u postupku pred Europskim sudom za ljudska prava u svezi s mojim zahtjevom podnesenim na temelju članka 34. Konvencije.
33. Potpis podnositelja zahtjeva
34. Datum
npr. 27/09/2015
D        D        M       M        G         G        G        G
Ovim pristajem zastupati podnositelja zahtjeva u postupku pred Europskim sudom za ljudska prava u svezi sa zahtjevom podnesenim na temelju članka 34. Konvencije.
35. Potpis punomoćnika
36. Datum
npr. 27/09/2015
D        D        M       M        G         G        G        G
Elektronska komunikacija između zastupnika i Suda
37. E-mail adresa za eComms korisnički račun (ako zastupnik već koristi eComms, navedite e-mail adresu za postojeći eComms korisnički račun).
Popunjavanjem ovog polja pristajete na korištenje eComms sustava.
D. Zastupnik/zastupnici organizacije kao podnositelja zahtjeva
D. Representative(s) fo the applicant organisation
Ako je podnositelj zahtjeva organizacija, ona mora biti zastupana pred Sudom od osobe koja je ovlaštena djelovati u njeno ime i za njezin račun (npr. propisno ovlašteni direktor ili druga odgovorna osoba). Podaci o osobi ovlaštenoj za zastupanje moraju biti navedeni u odjeljku D.1. Ako osoba ovlaštena za zastupanje opunomoći odvjetnika da zastupa organizaciju, odjeljci D.2. i D.3. moraju oba biti popunjeni.
D.1. Osoba ovlaštena za zastupanje
D.1. Organisation official
38. Svojstvo/odnos/uloga (molimo dostavite dokaz)
39. Prezime
40. Ime(na)
41. Državljanstvo
42. Adresa
43. Telefon (uključujući međunarodni pozivni broj)
44. Telefaks
45. E-mail
D.2. Odvjetnik
D.2. Lawyer
46. Prezime
47. Ime(na)
48. Državljanstvo
49. Adresa
50. Telefon (uključujući međunarodni pozivni broj)
51. Telefaks
52. E-mail
D.3. Punomoć 
D.3. Authority
Ovlaštena osoba u organizaciji podnositeljici zahtjeva može opunomoćiti odvjetnika da je zastupa samo tako da se potpiše u prvom dolje naznačenom polju; odvjetnik mora dati svoj pristanak potpisujući se u drugom dolje naznačenom polju.
Ovim opunomoćujem osobu navedenu u odjeljku D.2. gore da zastupa organizaciju u postupku pred Europskim sudom za ljudska prava u svezi sa zahtjevom podnesenim na temelju članka 34. Konvencije.
53. Potpis osobe ovlaštene za zastupanje
54. Datum
npr. 27/09/2015
D        D        M       M        G         G        G        G
Ovim pristajem zastupati organizaciju u postupku pred Europskim sudom za ljudska prava u svezi sa zahtjevom podnesenim na temelju članka 34. Konvencije.
55. Potpis odvjetnika
56. Datum
npr. 27/09/2015
D        D        M       M        G         G        G        G
Elektronska komunikacija između zastupnika i Suda
57. E-mail adresa za eComms korisnički račun (ako zastupnik već koristi eComms, navedite e-mail adresu za postojeći eComms korisnički račun).
Popunjavanjem ovog polja pristajete na korištenje eComms sustava. 
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Predmet zahtjeva
Subject matter of the application
U ovom dijelu obrasca zahtjeva (točke E., F. i G.) trebate navesti sve činjenice, pritužbe i podatke iz kojih se vidi jeste li se pridržavali pravila o iscrpljivanju domaćih pravnih sredstava i šestomjesečnog roka sadržanih u članku 35. stavku 1. Konvencije. Ove odjeljke morate popuniti te ih ne smijete ostaviti prazne niti se samo pozvati na određeni prilog. Vidi pravilo 47 st. 2. Poslovnika i Smjernice o pokretanju postupka, kao i „Upute za ispunjavanje obrasca zahtjeva“.
E. Izjava o činjenicama
E. Statement of the facts
 58.
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Izjava o činjenicama (nastavak) 
Statement of the facts (continued)
 59.
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Izjava o činjenicama (nastavak) 
 60.
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F. Izjava o navodnoj povredi ili povredama Konvencije i/ili protokola uz navođenje odgovarajućih razloga
f. Statement of alleged violation(s) of the Convention and/or Protocols and relevant arguments
 61. Članak na koji se pozivate
Obrazloženje
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Izjava o navodnoj povredi ili povredama Konvencije i/ili protokola uz navođenje odgovarajućih razloga (nastavak) 
f. Statement of alleged violation(s) of the Convention and/or Protocols and relevant arguments (continuted)
 62. Članak na koji se pozivate
Obrazloženje
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G. Pridržavanje uvjeta dopuštenosti sadržanih u članku 35. st. 1. Konvencije
G. Compliance with admisibility criteria laid down in Article 35 § 1 of the Convention
Molimo da za svaku pritužbu potvrdite da ste iskoristili sva djelotvorna pravna sredstva koja su Vam bila na raspolaganju u dotičnoj državi, uključujući i pravne lijekove, te navedete datum donošenja konačne domaće odluke kao i datum kada Vam je dostavljena, kako biste pokazali da ste se pridržavali šestomjesečnog roka.
 63. Pritužba
Iskorištena pravna sredstva i datum konačne domaće odluke 
64. Postoji li ili je postojao još neki pravni lijek ili pravno sredstvo koje Vam je bilo na raspolaganju, a kojim se niste poslužili?
64. Is or was there an appeal or remedy available to you which you have not used?
Da
Ne
65. Ako ste na prethodno pitanje odgovorili potvrdno, navedite kojim pravnim lijekom ili pravnim sredstvom se niste koristili te objasnite zašto
H. Podaci koji se odnose na druge međunarodne postupke (ako ih ima)
H. Information concerning other international proceedings (if any)
66. Jeste li već iznijeli neku od ovih pritužbi u nekom drugom postupku pred međunarodnim tijelima?
66. Have you raised any of these complaints in another procedure of international investigation or settlement?
Da
Ne
67. Ako ste na prethodno pitanje odgovorili potvrdno, iznesite sažet opis postupka (podnesene pritužbe, naziv međunarodnog tijela te datum i vrstu svake eventualno donesene odluke)
68. Je li podnositelj zahtjeva već podnio jedan ili više zahtjeva Sudu?
68. Do you (the applicant) currently have, or have you previously had, any other applications before  the Court?
Da	 
Ne
69. Ako ste na prethodno pitanje odgovorili potvrdno, navedite broj(eve) predmeta u dolje naznačenom polju
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I. Popis priloženih dokumenata
I. List of accompanying documents
Priložite potpune i čitke preslike svih dokumenata. Dokumenti Vam neće biti vraćeni. Stoga je u Vašem interesu da Sudu dostavite preslike, a ne izvornike. MORATE:
- poredati dokumente po datumu zasebno za svaki postupak; - označiti (numerirati) stranice brojevima; te - NEMOJTE spajati dokumente spajalicama, uvezivati ih niti lijepiti. 
70. U nastavku popišite dokumente vremenskim redoslijedom (kronološki) uz kratak opis. Za svaki dokument navedite odgovarajući broj stranice na kojoj se nalazi
1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 13. 14. 15. 16. 17. 18. 19. 20. 21. 22. 23. 24. 25.
str.
str.
str.
str.
str.
str.
str.
str.
str.
str.
str.
str.
str.
str.
str.
str.
str.
str.
str.
str.
str.
str.
str.
str.
str. 
Dodatni komentari
Any other comments
Imate li dodatne komentare glede Vašeg zahtjeva?
71. Komentari
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Izjava i potpis
Declaration and signature
Ovime izjavljujem da su po mojoj savjesti i uvjerenju svi podaci u ovom zahtjevu točni.
72. Datum
npr. 27/09/2015
D        D        M       M        G         G        G        G
Podnositelj/podnositelji zahtjeva ili zastupnik/zastupnici podnositelja zahtjeva moraju se potpisati u dolje naznačenom polju.
73. Potpis(i)                    Podnositelj(i)           Zastupnik/zastupnici – označite odgovarajući kružić
Osoba za kontakt
Confirmation of correspondent
Ako ima više podnositelja zahtjeva ili više zastupnika, molimo Vas da navedete ime i adresu jedne osobe s kojom će Sud komunicirati. Ako je podnositelj zahtjeva zastupan, Sud će komunicirati samo sa zastupnikom (odvjetnikom ili osobom koja nije odvjetnik).
74. Ime i adresa         Podnositelja          Zastupnika – označite odgovarajući kružić
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Ispunjeni obrazac zahtjeva treba potpisati i poslati poštom na:
The Registrar
European Court of Human Rights
Council of Europe
67075 STRASBOURG CEDEX
FRANCE 
F
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	58. Statement of the facts:      Časni Europski sude za ljudska prava, nakon iscrpljenog pravnog puta u Republici Hrvatskoj  u dopuštenom roku kao žrtva koja je pretrpjela i još trpi bitnu štetu podnosim Pritužbu protiv Republike Hrvatske. Pritužba se odnosi na predmet  K-1873/2011 koji se vodio na Općinskom sudu u Splitu i na popratne spise broj: Kž-194/2018, Županijski sud u Zagrebu i broj: U-III-3378/2019, Ustavni sud Republike Hrvatske, u kojima su kršena moja ljudska prava, Ustav RH i Europska konvencija za zaštitu ljudskih prava i osnovnih sloboda. Zbog višegodišnjeg nerada institucija RH godinama se krši i pravo maloljetnika na obrazovanje i pravni poredak RH      Aplicirala sam za zaposlenje u državnoj školi, 2004. i 2006. godine, Tehnička škola za strojarstvo i  mehatroniku (tada Tehnička škola) Split, ravnatelj Marin Tvrdić. Na natječajima NIJE ispoštivana natječajna procedura. Ravnatelj NIJE organizirao razgovore s kandidatima. Primljena je Katarina Kokan rođena Vujičević. Počela je raditi PRIJE isteka roka natječaja s NEUREDNIM dokumentima. Prekršen je Ustav RH. Prema Ustavu svi kandidati za rad u javnoj službi trebaju biti RAVNOPRAVNI. Škola mi NIJE dala na uvid njenu ORIGINALNU diplomu, domovnicu, rodni list ni radnu knjižicu iako sam ih tražila. Preslik njene svjedodžbe o stručnom ispitu dostavljam u prilogu. Pečat na svjedodžbi NIJE kružnog oblika kako zahtijevaju propisi RH za pečate koji sadrže grb RH. Prostim okom se vidi da je riječ o neautentičnom pečatu. SVE točke kružnice moraju biti JEDNAKO udaljene od središta što ovdje NIJE slučaj. O tome sam obavijestila nadležno Ministarstvo, Prosvjetnu inspekciju u Splitu i Policiju. To mi je bila građanska dužnost. Ministarstvo prosvjete NIKAD NIJE napismeno s pečatom i potpisom izjavilo da je spornu svjedodžbu izdalo. Konstantno su tražili od Prosvjetne inspekcije u Splitu NADZOR nad Katarinom Kokan. Policija je protiv ravnatelja škole, djelatnika Prosvjetne inspekcije u Splitu te Katarine Kokan 2007. podnijela kaznenu prijavu Općinskom državnom odvjetništvu u Splitu. Ravnatelj i djelatnici prosvjetne inspekcije prijavljeni su zato što NISU reagirali u skladu sa zakonima  kada su vidjeli svjedodžbu s predmetnim pečatom tj. nisu to prijavili Policiji.      Na domeni www.xvii-online.org vodim blog. O svemu navedenom  pisala sam na svom blogu kroz godine. Spornu svjedodžbu, uvećan pečat i obavijest tadašnjeg načelnika splitske Policije (2007.) Ivana Merćepa objavila sam 14.09.2011. na svom blogu jer sam željela obavijestiti javnost o tome što se događa i tko uči djecu. U obavijesti me načelnik Policije obavještava da je Policija na osnovi podataka koje sam joj dostavila te nakon  vlastitih izvida podnijela predmetnu kaznenu prijavu te mi zahvaljuje na suradnji.  Nadležno tužiteljstvo NIJE mi odgovorilo više od 14 godina iako su to bili dužni po zakonu. Odgovor sam dobila tek 31.07.2021. na moj zahtjev. Prekršen je Zakon o kaznenom postupku. Protiv Katarine Kokan mogla sam i sama pokrenuti kazneni postupak. Ovako sam u tome onemogućena. Policija je kazneno prijavila i Prosvjetnu inspekciju u Splitu zbog nezakonitih radnji, a tužiteljstvo se u svojoj odluci poziva na baš tu istu, od Policije prijavljenu, Prosvjetnu inspekciju. Djeci se krši pravo na obrazovanje, a državni proračun Republike Hrvatske je bitno oštećen. Katarina Kokan doselila je u RH iz BIH te  na nezakonit način meni i ostalim kandidatima uzela pravo na rad i iskoristila nerad hrvatskih institucija  da mene privatno tuži 2011. i to za kazneno djelo uvreda i klevete putem interneta.      Objave na internetu 2011. u RH uopće NISU BILE KAZNENO DJELO. U RH su internetske objave kazneno djelo tek od 1.01.2013. Mijenjao se Kazneni zakon. Stari Kazneni zakon NIJE poznavao RAČUNALNE MREŽE. Da bi se objave tretirale kao kazneno djelo potrebno je DOKAZATI da je riječ o NEISTINI i da je ta neistina širena NAMJERNO i to da bi se  narušio nečiji ugled. Sudilo mi se za nešto što uopće NIJE BILO KAZNENO DJELO. Sutkinja je bila Marina Boko, bivša sudska tipkačica koja je  postala sutkinja,  čak i Predsjednica Općinskog suda u Splitu. Moja adresa je Mažuranićevo šetalište 8C, Split. Tu živim i radim. Na navedenoj adresi sam prijavljena od 1986. i NISAM je mijenjala. S majkom i sestrom suvlasnica sam stana na toj adresi.Mala sam poduzetnica od 2004., vlasnica tvrtke Parametar doo. Sloboda kretanja NIJE mi bila ni od koga ograničena.      Poziv za prvo ročište BEZ TUŽBE u privitku poziva dostavila su mi dva policajca u nedjelju 16.11.2014. iza 19:00 za srijedu 19.11.2014. u 12:00. Time sam onemogućena u pravu da znam zbog čega me se tuži i onemogućena sam u pravu da angažiram odvjetnika i pripremim obranu. Prekršen je Ustav RH. Ispričala sam se Sudu pismeno (pismo, e-mail, elektronsko pismo) i usmeno (telefonom) te tražila razumni rok za novo ročište da mogu angažirati odvjetnika. To je  bio moj jedini nedolazak na Sud kad mi je poziv uručen. Nisam došla, ali sam se ispričala. Poziv za novo ročište za 17.02.2015., 8:30, također je stigao BEZ tužbe u privitku. Na ročište od 17.02.2015. došla sam s odvjetnicom Mirom Boban iz Splita. Mira Boban Sudu naglašava da internetske objave 2011. u RH nisu bile kazneno djelo, ali Marina Boko tu činjenicu nije uvažila i krenula je u postupak. U zapisnik je ušla izjava odvjetnice da su internetske objave postale kazneno djelo tek 2013. Marina Boko u zapisnik unosi da NISAM PRISUTNA. Traženo je da se ta greška ispravi jer sam PRISUTNA, no Marina Boko odbija to učiniti. Do kraja procesa Marina Boko vodi zapisnike s nizom netočnosti i poluistina. Bitne stvari netočno u njih unosi, a greške odbija ispraviti. Tako naprimjer lažira neprisutnost, nikad u zapisnik nije unijela da sam magistar znanosti iako sam to izričito tražila i naglasila pri predstavljanju itd.  Na ročištu održanom 17.02.2015.  odvjetnica i ja predložile smo svjedoke.
	59. Statement of the facts: Predložena svjedokinja je Gorka Magazin, moja majka, koja je bila profesorica u predmetnoj školi. Ona je tražena da svjedoči o okolnostima zaposlenja Katarine Kokan (zaposlila se PRIJE isteka roka natječaja i uz LAŽNO predstavljanje zaposlenicima škole kao Nataša Kokan) i to je Sudu objašenjeno. Drugi predloženi svjedok je Boris Sikirica, policijski djelatnik koji je tada radio u Odjelu za organizirani kriminal i koji je sačinio kaznenu prijavu. Trebao je svjedočiti o razlozima podnošenja kaznene prijave te o činjenici da su prijavljeni Katarina Kokan, ravnatelj škole i Prosvjetna inspekcija. Sudu je i ovo objašnjeno, ali Marina Boko NE UVAŽAVA moj zahtjev za svjedocima. Svjedoke dopušta samo protivnoj strani čime je povrijeđen Ustav RH koji jamči pravo na svjedoka i pravo na pitanja optuženika te jednakost procesnih oružja optužbe i obrane. Uz to što su mi zabranjeni SVI svjedoci, zabranjena su mi i pitanja tijekom procesa.      Svjedok na idućem ročištu, 8.04.2015., 8:30,  je Marin Tvrdić, ravnatelj predmetne škole. Svjedoka je pozvala tužiteljica Katarina Kokan, a Marina Boko ga je omogućila iako je znala da je i njega Policija kazneno prijavila.  Na ročištu je rekao da je na Natječaju (2006.) bilo 8 kandidata, da nije organizirao razgovor jer "gdje bi bio kad bi vrijeme trošio na razgovore" i da su svi kandidati osim Katarine Kokan pa i ja NEMORALNI. U sudnici je grubo je vrijeđao i moju majku mr.sc. Gorku Magazin, prof. izvikujući da je opasna luđakinja i da je potjerao s posla jer se odbila liječiti. Istina je da je moja majka svojevoljno išla u mirovinu 2011., dvije godine prije roka za umirovljenje, i to zato da više ne mora trpjeti mobing koji je nad njom sprovodio Marin Tvrdić od kada je zaposlio Katarinu Kokan.  Napominjem da moja majka nema nikakvih dijagnoza ni propisanih terapija i/ili lijekova. Marina Boko mu NIJE niti opomenu izrekla već je opomenula mene kad sam rekla da nema pravo vrijeđati. Kad sam ga pitala kako bi on (koji se predstavio kao diplomirani inženjer strojarstva) definirao kružnicu s obzirom da pečat mora imati kružni oblik, a predmetni pečat to nema, izbačena sam iz sudnice. Izašla sam mirno i na hodniku sa svojom majkom (koja me svo vrijeme čekala na hodniku) počekala odvjetnicu da mi kaže kad je iduće ročište. Ponovno me poziva u sudnicu, pa ponovno bezrazložno izbacuje i poziva pravosudnu policiju kad već sjedim na sjedalici u hodniku.  Jedan od dvojice pravosudnih policajaca  na vratima sudske zgrade UDARAO me ŠAKOM I PENDREKOM PO GLAVI  iako se NISAM opirala i NISAM rekla ništa neprilično. Marina Boko navela je u zapisniku da nisam htjela mirno otići što nije točno. Opet je lažirala zapisnik. Imam dva svjedoka da sam otišla mirno, majku Gorku Magazin i odvjetnicu Miru Boban. Incident sam prijavila tadašnjem predsjedniku suda Goranu Čolku koji mi nije odgovorio ništa te Ministarstvu pravosuđa, tadašnjoj predsjednici RH Kolindi Grabar Kitarović, Pučkoj pravobraniteljici i Državnom sudbenom vijeću. Odgovore dostavljam u prilogu. Zatražena je istraga, ali ništa se nije riješilo. Od toga dana često trpim intezivne glavobolje.    Mira Boban mi je e-mailom 20.4.2015. dostavila nekakav nalog Marine Boko za psihijatrijsko vještačenje. Nalog je bio bez pečata i potpisa. Nemam nikakvih dijagnoza ni propisanih lijekova i nisam napravila ništa neprilično. Samo bi se luda osoba odazvala na nalog bez pečata i potpisa, a luda osoba nisam. Svojim umom zarađujem za život, hranim sebe i državni aparat koji nažalost dopušta ovakve stvari u Republici Hrvatskoj. Učim učenike, studente i odrasle, Hrvatskoj sam dala znanstveni doprinos, na tisuće kuna u proračun. Napravila sam i Android mobilnu aplikaciju koja je dovela tisuće turista u Split. Moja tvrtka je radila za građane, tvrtke i razne državne i javne ustanove, institucije i sl, čak i za projekte iz pretpristupnih fondova EU (projekt CAPS, 2009. s Veterinarskim zavodom Split). Otkazala sam Miri Boban punomoć jer sam zaključila da se u ovoj situaciji ne snalazi najbolje. Time sam izgubila i stranku koja je godinama korektno surađivala s mojom tvrtkom.    Ivan Sumić odvjetnik Katarine Kokan prikazao je Sudu da sam se preselila bez da obavijestim Sud. Nigdje se nisam selila ni preselila. Za iduća ročišta Marina Boko šalje pozive na razne adrese, između ostalog i u grad ZADAR iako je vidjela moju važeću osobnu iskaznicu i dobro znala da živim i radim u gradu SPLITU. Time je narušeno moje pravo da primim sudski poziv. Ivan Sumić zatražio je ISTRAŽNI ZATVOR  za mene. Marina Boko  raspisala je TJERALICU za mnom protivno zakonu. Tjeralica se izdaje samo za kaznena koja se progone po SLUŽBENOJ dužnosti što ovdje nije bio slučaj. U spisu sam našla i nekoliko dovedbenih naloga izdanih prije predmetne tjeralice na I. policijsku postaju, a moja adresa pripada II. postaji. Još jednom napominjem da mi nitko nije ograničio slobodu kretanja, da se nigdje nisam selila ni preselila, da na istoj adresi živim i radim. Tjeralica je NARUŠILA MOJU ZARADU jer su policajci, kako su mi rekli susjedi, danima šetali s mojom slikom formata A4 oko zgrade i zaustavljali svih, pa i moje potencijalne stranke. Pad prometa  za 2017. mi je oko 50.000,00 kn.      Dana 11.04.2017. uhićena sam nasred ulice od strane Policije i odvedena najprije u zgradu Policije, a potom u Zatvor u Splitu-Bilice. Kako sam u tom trenutku bila bez odvjetnika, po službenoj dužnosti imenovan je Saša Lalić, odvjetnik iz Splita. On je na moj poziv ODBIO DOĆI u zgradu Policije uz obrazloženje da NEMA VREMENA i da mi NE MOŽE pomoći. Policija mi je dala brojeve svih odvjetnika u Splitu kad su čuli da Saša Lalić odbija doći. Po vlastitom nahođenju zvala sam Zvjezdanu Barić, odvjetnicu iz Splita koja je odmah došla u zgradu Policije. Odvedena sam u Zatvor u Splitu, gdje sam smještena s osuđenim kriminalkama i narkomankama. Dakle, sloboda mi je oduzeta na zahtjev Ivana Sumića, odvjetnika privatne tužiteljice i na osnovi njegovih NEISTINA O MOM PRESELJENJU. Dnevno me vide poštar, susjedi, prodavačice u trgovinama i pekarnici, prijatelji, rodbina, nekoliko mojih stranaka jer na istoj adresi živim i radim. U trenutku oduzimanja slobode sa mnom je na ulici bila i moja majka, a bila je nazočna i u zgradi Policije. Policija i odvjetnica su smatrali da je jedini put da se evidentira prisutnost na Sudu kod Marine Boko ići u zatvor, proći kroz zatvorsku evidenciju i iz zatvora doći na Sud. Na taj način više neće moći u zapisnik unositi da nisam prisutna na Sudu kada sam prisutna. Moja majka je dala Zvjezdani Barić punomoć za mene jer mi je bila oduzeta sloboda. Zvjezdana Barić je Sudu izjavila žalbu na Rješenje o istražnom zatvoru u
	60. Statement of the facts:      kojem se  tvrdilo da se krijem i da postoji opasnost bijega. U zatvoru sam se osjećala užasno jer to nije moj svijet. Moj je svijet potpuno drugačiji, živim u svijetu učenja, znanja i ozbiljnog rada. Još uvijek se budim s noćnim morama na taj događaj. U zatvoru sam cijelu noć pila vodu i mokrila da ne zaspem jer me bilo itekako strah za vlastiti život u toj situaciji. Na osoblje zatvora nemam pritužbi, osim što su mi bezrazložno stavljene lisice na ruke koje prema pravilniku Zatvora NISU obvezne. To je uradila čuvarica Alenka, prezime mi nije poznato. Nisam se opirala, nisam ni bilo što neprilično rekla. To je napravljeno da bi me se dodatno ponizilo. Na Sud su me odveli 12.04.2017. u lisicama, a da bi me se maksimalno ponizilo nisu mi date ni vezice na cipelama. Vezice su mi oduzete pri ulasku u zatvor i nisu mi vraćene za odlazak na Sud.      Pred ulazom u sudnicu vještačio me psihijatrijski (sad već pokojni) doktor Borben Uglešić. Iz razgovora s njim bilo mi je jasno da je Marina Boko mene njemu prezentirala kao osobu koja se nije odazvala ni na jedan sudski poziv, skitnicu, osobu bez ikakve naobrazbe koja maltretira i stalno tuži Katarinu Kokan. Doktora Borbena Uglešića  (rođenog 1926.)  Marina Boko pokušala je obmanuti na način da iskoristi njegove pozne godine i zbuni ga s neistinama o mom identitetu, no nije uspjela. Ovo je tipičan primjer zloupotrebe sudačke dužnosti. Napominjem da u svom životu baš nikoga nisam tužila. Diplome sam pošteno stekla na splitskom FESBu s vrhunskim rezultatima. Radim u privatnom sektoru 17 godina na surovom tržištu gdje se svaki dan dokazujem znanjem i sposobnošću. Što se tiče stana živim i radim u vlastitom stanu. Doktor Borben Uglešić je u sudnici rekao Marini Boko  da neće normalne i zdrave ljude proglašavati ludima, da sam pod stresom i opravdano ljuta na nerad institucija na koje je i sam ljut i neka počnu raditi svoj posao. Na tom ročištu  ništa  se drugo nije događalo osim razrješenja odvjetnika Saše Lalića koji mi je imenovan po službenoj dužnosti. Dakle, uhićena sam da me se proglasi ludom, a kako doktor nije to uradio, dobila sam Rješenje o slobodi. Istaknut ću da u cijelom mom stažu nemam ni jedan dan bolovanja, a što se tiče moje majke, o čijem se zdravlju također lametiralo u sudnici Marine Boko, ona ima tek nekoliko dana bolovanja kroz cijeli radni vijek. Od umirovljenja 2011. imala je samo jedan posjet liječniku i to zbog upale bubrega.      Na sva iduća ročišta došle smo i ja i moja odvjetnica Zvjezdana Barić. Inzistirale smo na predloženim svjedocima i vještačenju pečata sa svjedodžbe Katarine Kokan. Marina Boko mi je i nadalje zabranjivala pitanja, sve svjedoke te dokaznu radnju vještačenja pečata. Na ročištu 12.06.2017. tražila sam njeno IZUZEĆE zbog očite pristranosti. Zahtjev za izuzećem  je odbijen 07.07.2017. Osuđena sam 12.09.2017. i to na osnovi protuzakonito pribavljenog dokaza,suspektnog e-maila bivšeg prosvjetnog inspektora iz Zagreba, koji je bez pečata i potpisa, kontradiktoran, poslan na adresu nada@parametar.hr što je MOJA poslovna e-mail adresa. Nije poznato odakle taj e-mail tužiteljici. Do njega je mogla doći ako mi ga je sama poslala (itekako moguća radnja, bilo koji haker joj je mogao pomoći) ili ako je hakirala moj e-mail sandučić. Osuđena sam za nešto što nije ni bilo kazneno djelo,  bez poštenog suđenja i bez dokaza da sam izrekla neistinu uz maltretiranje tijekom postupka      Odvjetnica Zvjezdana Barić je u zakonskom roku izjavila žalbu na prvostupanjsku presudu. U njoj je navela da su mi zabranjeni svjedoci i dokazna radnja. Županijski sud u Zagrebu je 14.05.2019. potvrdio presudu I. stupnja. Tri  dana 12., 13. i 14.05.2019. Zagrebom je harala nezapamćena oluja koja je čupala stabla i rušila Zagreb. Radila je samo Hitna pomoć, Policija i vatrogasci. Svima je savjetovano da ne izlaze iz kuća. Nisam sigurna je li ročište uopće održano u zgradi Suda, odgođeno nije. Nisam mogla doći zbog vremenske nepogode, pa sam zakinuta i u pravu na prisutnost na ročištu.  Županijski sud u Zagrebu NIJE popisao SVE greške u postupku koje je bio DUŽAN tražiti po službenoj dužnosti već je sudio po inerciji tj. prepisao presudu I. stupnja. Odvjetnica Zvjezdana Barić je zatim podnijela Ustavnu tužbu u zakonskom roku koja je odbijena 13.05.2021. Ustavni sud RH  sve što mi se dogodilo smatra normalnim, a predmetni pečat vjerodostojnim.  Ukupno je u Hrvatskoj postupak trajao od 31.10.2011. do 13.05.2021. (skoro 10 godina). Prouzročena mi je bitna šteta (odvjetnički troškovi, pad poslovnog prometa moje male tvrtke Parametar doo Split za 2017. (zbog nezakonito raspisane tjeralice i zatvaranja) od koje živim i koja mi je jedini izvor prihoda i koja je jedva izbjegla STEČAJ, od mene se traži i da platim odvjetničke troškove tužiteljice, kaznu, sudske troškove, troškove vještaka, troškove odvjetnika po službenoj dužnosti i pristojbe). Račun mi blokiraju Ivan Sumić i Republika Hrvatska preko FINE.  Ne mogu sebi isplatiti neto plaću ni podići građanski kredit. U parničnom postupku (spis Pn-426/2019 Općinski sud u Splitu) tužiteljica mi traži 50.000,00 kn jer tvrdi da je zbog mene pretrpjela štetu, u svezi  gonjenja po spisu K-1873/2011. Uporno tvrdi i da joj se učenici smiju zbog mene. Smiju joj se jer govori razne besmislice, tehničke i jezične, a godinama se pokušavala učenicima i predstaviti kao kćerka moje majke što su mi učenici rekli jer su me poznavali. Vidjeli su me u kazalištu kad ih je moja majka u sklopu nastave vodila na predstave, a ja sam bila s njom. Osim javnog interesa i građanske dužnosti i ovo je bio moj motiv da sam sve 2007. prijavila Policiji. Moja majka ima samo dvoje djece: mene  mr.sc. Nadu Magazin, dipl. ing. (nikad nisam radila u državnoj školi) i Sandru Nikolovu, prof. rođenu Magazin koja je profesorica hrvatskoga jezika i koja je radila u državnim školama u Hrvatskoj (nikad u Tehničkoj školi u Splitu) te za hrvatsko Ministarstvo prosvjete u Sjevernoj Makedoniji (nastava za hrvatsku djecu u toj državi). Uz materijalnu štetu, ovo je bio pokušaj UNIŠTENJA mog života i karijere, a isto tako i karijere odvjetnice Zvjezdane Barić koju je Marina Boko, kao Predsjednica suda, neistinito prijavila Hrvatskoj odvjetničkoj komori da nije došla drugoj stranci u zatvor po službenoj dužnosti. Maltretira je zato što je moja odvjetnica. Marina Boko se na razne neetične načine razračunava sa strankama, kolegama i odvjetnicima. U 3 i pol godine njene uprave Sudom sa Suda je otišla 151 osoba. Premijera RH gospodina Andreja Plenkovića i predsjednika RH gospodina Zorana Milanovića obavijestila sam e-mailom o tome što se dogodilo u RH, kako izgleda pečat na svjedodžbi tužiteljice i što sam sve proživjela.
	61. Article invoked: Protivno Članku 7., stavku 1. Konvencije sudilo mi se za nešto što uopće nije bilo kazneno djelo.Protivno Članku 3. Konvencije tijekom procesa me se ponižavalo i neljudski se postupalo prema meni. Protivno Članku 5. Konvencije neosnovano i nezakonito mi je oduzeta slobodaProtivno Članku 6. Konvencije sudilo mi se na nepravičan način
	61. Explanation: U RH 2011. objave putem računalnih mreža NISU bile kazneno djelo u smislu uvreda i kleveta. Mijenjan je Kazneni zakon. Objave na internetu u svezi s klevetama u RH tretiraju se kao kazneno djelo tek od 1.01.2013., ali i tada treba dokazati da je namjerno napisana neistina s ciljem narušavanja nečijeg ugleda. Objava zbog koje sam osuđena je napisana 14.09.2011. Dakle, datira iz perioda PRIJE donošenja novog Kaznenog zakona RH (donesen: 26.10.2011, stupio na snagu: 1.01.2013.). Sutkinja Marina Boko je na ovu činjenicu upozorena od strane odvjetnice Mire Boban. Mira Boban je ovu činjenicu izdiktirala u zapisnik spisa K-1873/2011. Marina Boko nije se na ovu činjenicu obazirala.Tijekom cijelog postupka, kojeg realno nije ni trebalo biti, a trajao je 10 godina, preko privatne tužbe Katarine Kokan  izvrgnuta sam neljudskom i ponižavajućem postupanju koje je sprovodila Marina Boko ili je pak drugima omogućavala da sprovode ponižavanja mene kao osobe. Sudilo mi se za nešto što nije ni bilo kazneno djelo, a kroz postupak me se PONIŽAVALO na razne načine: 1) konstantnim izdiranjem na mene 2) negiranjem mog identiteta (Marina Boko me nazivala srpskim prezimenom  Magazinović, a moje prezime je Magazin i hrvatsko je) 3) negiranjem moje stručne spreme (odbila je unijeti u zapisnik da sam magistar znanosti)  4) vrijeđanjem moje majke i mene kao kandidata koji je aplicirao na natječaj (ravnatelj škole Marin Tvrdić vrijeđa na ročištu 8.04.2015) i vrijeđanjem mene (Katarina Kokan je na svim ročištima tvrdila da sam osoba došla tko zna otkuda, suspektna, niskog morala koja je tko zna na čemu) 5)  premlaćivanjem (8.04.2015. pravosudni policajac me udarao šakom i pendrekom po glavi na vratima zgrade Suda) 6) neosnovanim dovedbenim nalozima i tjeralicom (nisam počinila nikakav zločin, a na Sud sam došla svaki put kada mi je poziv uručen) 7) neosnovanim zatvaranjem i psihijatrijskim vještačenjem, smještanjem u zatvorsku ćeliju s osuđenim kriminalkama i narkomankama 8) dovođenjem na Sud u lisicama koje po pravilniku Zatvora nisu nužne (nisam se opirala niti rekla ništa neprilično) 9) oduzimanjem vezica za cipele do Suda 10) pokušajem da me se prikaže neobrazovanom skitnicom. Da, kad se napravi sve ovo bilo kome, a posebno osobi koja cijeli život uči, pošteno živi i radi, ponižena je. Dana 11.04.2017. u Splitu u Sinjskoj ulici neosnovano i nezakonito mi je oduzeta sloboda od strane policijskih službenika. Uhićena sam nasred ulice i odvedena najprije u zgradu Policije, a potom u Zatvor u Splitu i to u procesu koji se vodio po privatnoj tužbi za nešto što nije ni bilo kazneno djelo. Rješenje o istražnom zatvoru je doneseno na osnovi neistina Ivana Sumića (odvjetnika tužiteljice) da sam se preselila bez da obavijestim Sud. Nisam bježala, nisam se krila, na istoj adresi sam prijavljena od 1986. Tu živim i radim u vlastitom stanu kojeg sam suvlasnik s majkom i sestrom. Na Sud sam došla svaki put kad mi je poziv uručen. Sud je sudsku poštu slao na netočne adrese, grad Zadar, iako je Marina Boko znala da živim i radim u Splitu. Vidjela je moju važeću osobnu iskaznicu. Na početku suđenja mi je inicijalni  poziv došao prekasno 16.11.2014. iza 19:00 nedjelja (dostavila 2 policajca) za 19.11.2014. 12:00 srijeda i to BEZ TUŽBE u privitku. Do tada nisam ni na koji način obaviještena da me netko tuži iako je tužiteljica tužbu podnijela 2011. Ispričala sam se Sudu na više načina i tražila razuman rok za angažiranje odvjetnika. To je moj jedini nedolazak na sud kad mi je uručen poziv. Što se tiče naloga za psihijatrijsko vještačenje, nije mi ga dostavio Sud nego odvjetnica Mira Boban. Bio je bez pečata i potpisa. Sloboda mi je oduzeta po nezakonito izdanoj tjeralici i bez navođenja da postoji osnovana sumnja da sam počinila zločin (Rješenje Kv-519/16) u privatnom postupku bez osnove (2011. internetske objave nisu bile kazneno djelo). Tužiteljica Katarina Kokan je pak osoba čiju svjedodžbu  možete vidjeti u prilogu i koju je Policija zajedno s ravnateljem škole Marinom Tvrdićem i Prosvjetnom inspekcijom u Splitu kazneno prijavila zbog predmetne svjedodžbe i ostalog što u svezi nje otkrili. Suđeno mi je za nešto što nije ni bilo kazneno djelo (vidi opis povrede Čl. 7) u predugom periodu. Cijeli postupak je u RH trajao od 31.10.2011. do 13.05.2021. (skoro 10 godina). Poziv a time i obavijest da se protiv mene uopće vodi kazneni postupak dostavljen mi je 16.11.2014. iza 19 h u nedjelju od strane dva policajca i to za ročište koje se trebalo održati 19.11.2014. u 12 h. Kasno sam obaviještena BEZ TUŽBE u privitku. Naredni  poziv za ročište od 17.02.2015. također je stigao BEZ TUŽBE u privitku. Zapisnik je neuredan ičesto lažiran, pun jezičnih pogrešaka, tip grešaka, neistina, poluistina. Činjenice uopće 
	62. Article invoked: Protivno Članku 6. Konvencije sudilo mi se na nepravičan način- nastavak obrazloženjaProtivno Članaku 14. Konvencijediskriminirana sam na osnovi =>stručne spreme Protivno Članku 6. Konvencije sudilo mi se na nepravičan način- nastavak obrazloženjaProtivno Članku 10. Konvencije brani mi se sloboda mišljenja, govora i izražavanja
	62. Explanation: nisu točno utvrđene. Marina Boko u zapisnik 17.02.2015. upisuje da nisam prisutna na ročištu iako sam prisutna. Odbija grešku ispraviti premda je na  ispravci inzistirala odvjetnica Mira Boban. Zabranjena su mi pitanja, svi predloženi svjedoci (Gorka Magazin i policajac Boris Sikirica) te dokazna radnja vještačenja pečata sa sporne svjedodžbe tužiteljice. Sudu sam obrazložila da Gorku Magazin želim jer može posvjedočiti o okolnostima zapošljavanja Katarine Kokan, a Borisa Sikiricu jer može posvjedočiti zašto i protiv koga je sve Policija podnijela kaznenu prijavu. Marina Boko mi je sve svjedoke zabranila. Katarina Kokan 17.02.2015. izjavljuje da osobno NIJE razgovarala s prosvjetnim inspektorima (kako je onda inspekciji pokazala originalne dokumente s kojima se zaposlila?), a Marin Tvrdić 8.04.2015. tvrdi da JE razgovarala s inspektoricom  što je bitna kontradikcija koju Marina Boko ne želi primijetiti.Kontradiktorni e-mail bivše inspektora iz Zagreba (poslan na nada@parametar.hr) koji nema ni pečat ni potpis smatra neoborivom istinom. Tužiteljica je do tog emaila mogla doći tako da mi ga sama pošalje što je moguće uz pomoć hakera ili tako da je provalila u moj e-mail sandučić. Ministarstvo prosvjete nikad NIJE s pečatom i potpisom potvrdilo izdavanje predmetne svjedodžbe. Prosvjetna inspekcija u Splitu također je kazneno prijavljena od strane Policije kao i ravnatelj škole Marin Tvrdić. Njihove nalaze Općinsko državno odvjetništvo u Splitu spominje kao vjerodostojne kad mi odgovara nakon više od 14 godina, na moj zahtjev, u svezi predmetne policijske kaznene prijave. Da nisu odugovlačili 14 godina, mogla sam i sama kazneno goniti Katarinu Kokan i onemogućiti je u privatnoj tužbi po kojoj mi je sve navedeno priredila. Privatnoj tužiteljici su svjedoci omogućeni. Time nije bilo jednakosti procesnih oružja optužbe i obrane. Marina Boko je u zapisnik odbila unijeti moju stručnu spremu magistra znanosti čime je povrijeđen i Članak 14. Konvencije. Na ročištu 8.04.2015. dopustila je da svjedok tužiteljice Marin Tvrdić grubo vrijeđa moju majku izvikujući da je opasna luđakinja i mene tvrdeći da sam nemoralna, a isti dan sam i pretučena u zgradi Suda od strane pravosudne policije. Bezrazložno me se udaralo šakom i pendrekom po glavi. Sudsku poštu Marina Boko je slala svugdje, čak i u grad Zadar iako je dobro znala da živim i radim u gradu Splitu. Ponižavalo me se i uništavalo moj život i posao dovedbenim nalozima i tjeralicom. Dovedbeni nalozi su upućeni na I. policijsku postaju Split, a moja adresa je u nadležnosti II. policijske postaje. SVI policijski službenici u RH NISU vidjeli predmetnu tjeralicu. Neosnovano sam uhićena i zatvorena 11.04.2017. Neosnovano me se na Sud vodilo u lisicama i psihijatrijski vještačilo. Sudskom vještaku doktoru Borbenu Uglešiću je Marina Boko pokušala prikazati da sam skitnica, protuha, osoba bez naobrazbe koja maltretira i stalno tuži Katarinu Kokan te kao osobu koja se nije odazvala ni na jedan poziv Suda. Istina je da živim i radim u vlastitom stanu, da sam završila elektrotehniku, po zanimanju sam diplomirani inženjer, imam i akademski stupanj magistara znanosti, Hrvatskoj sam dala znanstveni doprinos, mala sam poduzetnica od 2004. bez prekida, zaposlena u vlastitoj tvrtki na puno radno vrijeme bez jednog dana bolovanja.  U životu nisam tužila nikoga, a pogotovo ne Katarinu Kokan. Spoznaje koje imam o njoj sam prijavila Policiji jer mi je to bila građanska dužnost, a Policija je Katarinu Kokan na osnovi tih informacija i svojih daljnjih izvida prijavila Općinskom državnom odvjetništvu u Splitu 2007. što svi suci u svim presudama  potpuno negiraju!  Osuđena sam na osnovi nezakonitog pribavljenog dokaza, e-maila poslanog na moju tvrtku koji je bez pečata i potpisa u kojem se tvrdi da je svjedodžba tužiteljice pravovaljana i dobra za rad u srednjoj školi. Županijski sud u Zagrebu je više puta odgađao ročište za odluku o žalbi, ali za katastrofalne trodnevne oluje ne! Nije se moglo doći na ročište. Sudili su po inerciji, prepisali su presudu i  nisu popisali sve greške što bili su dužni uraditi po službenoj dužnosti. Ustavni sud također ne uvažava neoborive matematičke činjenice o kružnici i to da pečat mora biti kružnog oblika kao ni Ustav RH. Time narušava moje pravo na pošteno suđenje i otvara vrata za nečuven kriminal (vidi dodatna objašnjenja). Oduzeto mi je pravo na slobodu mišljenja i govora (o kružnici, zasnovano na znanosti), pravo pisanja na blogu na splitskom govoru, čakavici, koja je dio identiteta hrvatskog naroda. Srbi čakavicu nemaju u svom jeziku. Zamjera mi se na splitskim riječima (npr. timbar = pečat, beleca=ljepotica) te riječi čepuša (bez značenja) kao i riječi falšeta = nešto što je fake, laž. 
	63. Complaint: Za kršenje svih navedenih članaka Konvencije poduzeto je navedeno na desnoj strani
	63. Information about remedies used and the date of the final decision: Angažirala sam odvjetnice, Miru Boban i Zvjezdanu Barić. Zajedno s njima  pokušavala sam Sudu objasniti da se uopće ne radi o kaznenom djelu (u vrijeme internetske objave bila je 2011., a ne 2013.), da baš nikoga nisam oklevetala, da sam napisala istinu i to zbog javnog interesa, ali i kao osoba koja je aplicirala na natječajima i pri tome je oštećena strana. Odvjetnica Mira Boban izdiktirala je u zapisnik činjenicu da internetske objave mogu biti kazneno djelo u RH tek od 1.01.2013., a da je moja objava napisana 14.09.2011. Marina Boko baš ništa nije uvažavala, jednostavno me je osudila prije suđenja kojeg nije trebalo ni biti. Kad me u zgradi suda udarao pravosudni policajac (8.04.2015.), incident sam prijavila tadašnjem Predsjedniku suda (Goran Čolak), Ministarstvu pravosuđa, Pučkoj pravobraniteljici, Državnom sudbenom vijeću i tadašnjoj Predsjednici RH (Kolinda Grabar Kitarović). Na rješenje o istražnom zatvoru odvjetnica Zvjezdana Barić izjavila je žalbu. Tijekom procesa sam zbog očite pristranosti Marine Boko zatražila njeno izuzeće (12.06.2017.), ali tadašnji Predsjednik suda, Goran Čolak, odbija moj zahtjev za izuzećem (7.07.2017.). Na prvostupanjsku presudu (spis K-1873/2011, 12.09.2017.) odvjetnica Zvjezdana Barić je u zakonskom roku izjavila žalbu. Navela je da su mi zabranjeni svi predloženi svjedoci i dokazna radnja vještačenja pečata sa sporne svjedodžbe tužiteljice te da činjenice nisu točno i potpuno utvrđene. Županijski sud u Zagrebu kao žalbeni drugostupanjski sud bio je dužan popisati i sve ostale greške u postupku što je propustio učiniti. Stalno su odgađali ročište za odluku o žalbi, a odluku su donijeli za katastrofalne oluje koja je poharala Zagreb. To ročište nije odgođeno iako zbog oluje u Zagrebu na taj dan nije radio baš nitko osim Hitne pomoći, Policije i vatrogasaca. Apeliralo se da se ne izlazi iz kuća, nije bilo moguće doći do Suda ni nekome iz Zagreba, a kamoli iz Splita. Ne znam je li ročište uopće održano u zgradi Suda. Odluka je datirana na 14.05.2019. Spis ima broj Kž-194/2018. Sutkinja izvjestiteljica je bila Ivana Čalić koja je vrlo brzo nakon toga umrla od teške bolesti. Vrlo je upitno je li uopće bila radno sposobna u trenutku donošenja odluke. Suđeno je po inerciji tj. prepisana je presuda I. stupnja. Odvjetnica Zvjezdana Barić je u zakonskom roku podnijela Ustavnu tužbu Ustavnom sudu RH. Popisala je sasvim očita kršenja Ustava RH (od dostave poziva za ročište bez tužbe u vremenu koje nije dostatno za angažiranje odvjetnika i pripremu obrane do zabranjivanja svih svjedoka i dokaznog vještačenja kao i dugotrajnosti postupka). Odluka Ustavnog suda donesena je 13.05.2021., a ja sam je e-mailom od odvjetnice dobila  10.06.2021. Na Vrhovni sud žalba nije izjavljivana jer se njemu izjavljuju žalbe na presude koje su u I. stupnju donesene na županijskim sudovima, pa bi to bilo besmisleno i nedjelotvorno. Po završetku procesa u RH osobno sam obavijestila premijera RH Andreja Plenkovića i predsjednika RH Zorana Milanovića o izgledu pečata na svjedodžbi tužiteljice s kojom  još uvijek radi s djecom u navedenoj školi te o svim nemilim događajima koje sam proživjela. Tužiteljica je u RH dobila povišicu nakon velikog štrajka prosvjetara bez ikakvog kriterija i kontrole zaslužuje li je, Marina Boko je postala Presjednica Općinskog suda u Splitu, a ja sam prema presudi postala osuđeni kriminalac s puno problema koje mi je ovaj proces dug 10 godina stvorio. Nije mi poznato da sam mogla u RH još nešto poduzeti, pa se obraćam EU sudu za ljudska prava. Ako Sud smatra da su narušena moja prava, tražim nadoknadu za moje odvjetničke troškove u iznosu 19.375,00 kn + kamate. Materijalna šteta:pad prometa moje  tvrtke za 2017. je 50.000 kn zbog tjeralice i zatvora Uslijed toga događa se nemogućnost plaćanja kredita i režija na vrijeme te time i ovrhe s velikim troškovima meni i mojoj majci, u zajedničkom smo kućanstvu. Za materijalnu štetu tražim bar 10.000 eura iako je pretrpljena materijalna šteta bitno veća. Tvrtka je moj  jedini izvor prihoda. U njoj sama radim. 2018. sam je nadljudskim naporima spasila od STEČAJA (spis  St-531/2017 TS-ST) do kojeg je skoro došlo zbog opisanih događaja. Za nematerijalnu štetu: poniženja, pretrpljen  strah, premlaćivanje, zatvor, dugotrajnost postupka  tražim 20.000 eura,a za odvjetnika tužiteljice,kaznu,sudske troškove,odvjetnik S. Lalića  i dr. B. Uglešića  prema navedenom u presudi. Popis potraživanja je u prilogu.
	65. If you answered Yes above, please state which appeal or remedy you have not used and explain why not.:  
	67. If you answered Yes above, please give a concise summary of the procedure (complaints submitted, name of the international body and the date and nature of any decisions given).: 
	69. If you answered Yes above, please write the relevant application number(s) in the box below: 
	1: Svjedodžba o položenom stručnom ispitu Katarine Kokan za UČITELJA informatike i uvećan pečat te svjedodžbe koji ne izgleda autentično iz 2003. godine
	Page No. 1: 24
	2: Tri dopisa Ministarstva znanosti,obrazovanja i športa, 2006. i 2007.,potpisana i pečatirana od POMOĆNIKA MINISTRA iz kojih je razvidno da je Ministarstvo stalno od Prosvjetne inspekcije u Splitu tražilo nadzor nad Katarinom Kokan
	Page No. 2: 26
	3: Obavijest Policije iz 2007. potpisana i pečatirana od NAČELNIKA Policijske uprave splitsko-dalmatinske iz 2007. kojom me načelnik uz zahvalu obavještava da su nakon izvida dostavili kaznenu prijavu nadležnom tužiteljstvu (ODO-ST)
	Page No. 3: 29
	4: Kontradiktorni e-mail bivšeg prosvjetnog inspektora K. Topića bez pečata i potpisa poslan na moju poslovnu e-mail adresu na osnovi kojeg sam osuđena u RH, a do kojeg je tužiteljica mogla doći samo na upitan i protuzakonit način
	Page No. 4: 30
	5: Inicijalni sudski poziv za ročište od 19.11.2014. u predmetu K-1873/2011 kojeg su mi dva policajca dostavila na kućnu adresu BEZ TUŽBE 16.11.2014. i moja isprika Sudu poslana klasičnom i digitalnom poštom te e-mailom (OS-ST)
	Page No. 5: 31
	6: Sudski poziv za ročište od 17.02.2015. u predmetu K-1873/2011 koji mi je Sud dostavio klasičnom poštom na kućnu adresu i ovaj put BEZ TUŽBE (OS-ST)
	Page No. 6: 35
	7: Zapisnik s ročišta od 17.02.2015. , predmet K-1873/2011, OS-ST, u kojem je navedeno da NISAM nazočna iako sam bila nazočna te u kojem je odvjetnica Mira Boban sasvim jasno izrekla da me se tereti za nešto što NIJE kazneno djelo
	Page No. 7: 36
	8: Zapisnik s ročišta od 8.04.2015., predmet K-1873/2011, OS-ST, dan kad sam pretučena u zgradi Općinskog suda u Splitu, pravosudni policajac me udarao šakom i pendrekom po glavi iako nisam ništa neprilično rekla ili napravila
	Page No. 8: 43
	9: Moja pritužba od 8.04.2015. na ponašanje sutkinje Marine Boko, predmet K-1873/2011, Predsjedniku OS-ST. Ista je poslana i Ministarstvu pravosuđa, Uredu Predsjednice RH, Državnom sudbenom vijeću i Pučkom pravobranitelju
	Page No. 9: 48
	10: Odgovori Državnog sudbenog vijeća, Predstojnika Ureda Predsjednice RH, Pučke pravobraniteljice i Ministarstva pravosuđa RH (2) na moju pritužbu u svezi ponašanja Marine Boko, sve iz 2015.
	Page No. 10: 50
	11: E-mail odvjetnice Mire Boban kojim mi dostavlja nalog Marine Boko za psihijatrijsko vještačenje, predmetni nalog koji mi je stigao bez pečata i potpisa te moj otkaz punomoći Miri Boban za predmet K-1873/2011. Sve iz 2015. godine
	Page No. 11: 57
	12: Dovedbeni nalozi od 24.11.2015. i 17.02.2016. izdani na I. policijsku postaju Split od strane Marine Boko iako moja adresa pripada II. policijskoj postaji Split, preuzeti iz e-komunikacije, spis K-1873/2011 (OS-ST)
	Page No. 12: 60
	13: Nezakonita tjeralica izdana od strane Marine Boko dana 25.01.2017. kojom se nalaže da me se uhiti i odvede u Zatvor u Splitu, opoziv tjeralice od 12.04.2017., nakon uhićenja, preuzeto iz e-komunikacije, spis K-1873/2011 (OS-ST)
	Page No. 13: 62
	14: Pouka o pravima uhićenika izdana 11.04.2017. u zgradi splitske Policije, zgrada Policijske uprave Split, nakon uhićenja po tjeralici Općinskog suda u Splitu, razlog uhićenja Rješenje o određivanju istražnog zatvora broj: Kv-519/2016.
	Page No. 14: 65
	15: Žalba na rješenje o istražnom zatvoru, 11.04.2017., kojom kaže da se ne krijem i ne bježim kako tvrdi Sud te da  Sud nije naveo da postoji osnovana sumnja da sam počinila zločin, K-1873/2011 (OS-ST), žalbu je napisala Zvjezdana Barić
	Page No. 15: 67
	16: Nalog Marine Boko od 11.04.2017. kojim traži psihijatrijsko vještačenje za mene, predmet K-1873/2011 (OS-ST). 
	Page No. 16: 69
	17: Zapisnik s ročišta od 12.04.2017., predmet K-1873/2011 (OS-ST). Dovedena sam iz Zatvora u lisicama. Na ročištu se ništa novo nije događalo osim pokušaja da me se proglasi ludom što je sudski vještak dr.Borben Uglešić odbio uraditi.
	Page No. 17: 71
	18: Rješenje o razrješenju odvjetnika Saše Lalića, imenovanog po službenoj dužnosti od 12.04.2017. To je odvjetnik koji je odbio doći u zgradu Policije u Splitu pri mom uhićenju pa sam po svom nahođenju zvala odvjetnicu Zvjezdanu Barić
	Page No. 18: 77
	19: Zapisnik s ročišta od 12.06.2017., predmet K-1873/2011 (OS-ST) na kojem sam zatražila izuzeće Marine Boko zbog očite pristranosti, zabrane dokaznih radnji, zabrane svjedoka i zabrane pitanja te njenog postupanja prema meni
	Page No. 19: 78
	20: Rješenje o odbijanju izuzeća Marine Boko u predmetu K-1873/2011, od 7.07.2017., 29-Su-1951/17 (OS-ST) doneseno od Predsjednika suda Gorana Čolka (dvaput sam mu se obratila: pritužba od 8.04.2015. i traženje izuzeća 12.06.2017)
	Page No. 20: 82
	21: Zapisnik s ročišta od  07.09.2017., predmet K-1873/2011 (OS-ST) iz kojeg je razvidno da su mi do kraja postupka svi svjedoci,pitanja i predložena dokazna radnja vještačenje pečata svjedodžbe o stručnom ispitu tužiteljice zabranjeni
	Page No. 21: 83
	22: Osuđujuća prvostupanjska presuda, predmet K-1873/2011 (OS-ST) od 12.09.2017. za nešto što 2011. NIJE NI BILO KAZNENO DJELO u RH,internetske objave su kazneno djelo u RH postale 1.1.2013. i to s obvezom dokazivanja klevete 
	Page No. 22: 90
	23: Žalba na presudu K-1873/2011 (OS-ST) kojom se kaže da nisam kriva, da činjenice nisu utvrđene, da su mi svjedoci zabranjeni te da nije izvršeno vještačenje pečata svjedodžbe tužiteljice. Žalbu je napisala Zvjezdana Barić, 30.10.2017
	Page No. 23: 102
	24: Obavijesti Županijskog suda u Zagrebu: o zakazivanju ročišta i otkazivanju ročišta od 10.04.2018. Ročište zakazano za 11.09.2018. nije održano bez ikakvih obavijesti o odgodi, a ročište od 14.05.2019. se događa za nezapamćene oluje.
	Page No. 24: 105
	25: Drugostupanjska presuda Županijskog suda u Zagrebu, predmet Kž-194/2018, od 14.05.2019. koja potvrđuje presudu I. stupnja bez popisivanja svih grešaka po službenoj dužnosti (npr. pozivi bez tužbe, nezakonita tjeralica, zatvor i dr)
	Page No. 25: 109
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